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AHHOTAN U padoyeil MPorpaMMbl AU CHHUIIHHBI

HucuuruimHa «/HOCTpaHHBIM s3bIK: 0a30BBI Kypc» BXOAUT B OO0S3aTENBHYIO YacTb
o0pa3oBaTeNbHON MporpaMMbl OakanaBpuara o HarpasieHuro 47.03.01 @unocodusi.

JlMcuuIuiiHa pean3yercst Ha GaKyiabTeTe ICUX0JI0rHH U punocoduun kadenpoidr HHOCTPAHHBIX
S3BIKOB /ISl TYMaHUTAPHBIX (PaKyIbTETOB.

CopnepxaHue TUCLHUIUIMHBI OXBAaTbIBa€T KPYyI BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C OOy4eHHEM
MIPaKTUUYECKOMY BJIAJICHUIO S3bIKOM Ha YPOBHE, JJOCTATOYHOM JUIsl pEIIeHNs] KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a7ad,
aKTyaJIbHBIX KaK JJIs IOBCEAHEBHOTO, TaK H ISl TPO(PECCHOHATBHOTO OOIICHHUS.

JlucuumiuHa HanesneHa Ha (QOpPMHpPOBAHUE CIEAYIOIIMX KOMIETEHIMM BBITYCKHUKA!
yHHUBepcajabHble KoMrereHun — Y K-4.

[IpenogaBanue AWCHUIUIMHBI MNPEAyCMATpUBAET IPOBEJIEHUE CIEAYIOIIMX BHUJOB Y4EOHBIX
3aHATHI: 1a00paTOPHBIE 3aHATHUS, CAMOCTOATEIbHAS padoTa.

Pabowas mporpamMma IUCHMIUIMHBI MpPEeIyCMAaTPUBACT TMPOBEJCHUE CIEAYIOIMHUX BHJIOB
KOHTPOJISl yCIIEBAEMOCTH B (hOpMe KOHTPOJILHOM pabOThI, TECTAUIIPOMEKYTOUHBINH KOHTPOJb B (hopme
9K3aMEHa.

OO0BeM TUCHHITIMHBI COCTABISET 9 3aU4eTHRIX €IMHUIL, 324 aKaJeMHYECKIX YacOB.

Ounas ¢popma

YyeOHbIe 3aHATHS
B TOM YHCJIE o
KonraktHas paboTa oOyuaromuxcs ¢ opMa
CPC, B MIPOMEKYTOUYHOMN
Cemectp MIpenoaaBaTeIeM
Beero S F— TOM aTTecTanuu (3aver,
= yucie | auddepeHITnpoBaHHbII
8 | JTabopatopusie | [IpakTuueckue
oa) JK3aMEH 3a4eT, 3K3aMeH)
3aHSTHS 3aHATHUS
1 72 32 32 40 3AUYET
2 72 32 32 40 3AUYET
3 72 32 32 40 3AUYET
4 108 | 32 32 40 + 36 OK3AMEH
Hroro 324 | 128 128 196
3aounan ¢popma
YyeOHble 3aHATHS
B TOM YHCJIE o
KonTtakTHas paboTa oOydarommxcs ¢ opMa
CPC, B IIPOMEKYTOUYHOU
Cemectp pernojaBaTesieM
Beero | o — TOM aTTecTauuu (3a4er,
= gucie | auddepeHupoBaHHbII
8 | JIaboparopusie | [IpakTuueckue
R 9K3aMeH 3a4eT, 9K3aMeH)
3aHATUS 3aHATUS
1 72 4 4 68 3AUET
2 72 6 6 66 3AUET
3 72 4 4 68 3AUYET
4 108 8 8 64 + 36 SK3AMEH
Hroro 324 | 22 22 302




1. Ilean ocBOeHHS AU CIMILIMHBI

OCHOBHOW 1ENBI0O JAaHHOTO Kypca SIBISICTCA TIOBBIIICHHE HCXOTHOTO YPOBHS BIaJCHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JOCTHTHYTOTO Ha TpEeAbIIylnIed CTyHeHH oOpa3oBaHUs, M OBJIAJCHUE
CTyACHTaMU HCO6XOI[I/IMBIM 1 JOCTATOYHBIM YPOBHCM KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIMU IAJI pCIICHHUA
COLIMANbHO-KOMMYHUKATHBHBIX ~ 33/1ad B pa3IMYHBIX  OONacTsiX  OBITOBOHM,  KyJIbTYpHOM,
npoecCHOHATBPHONW M HAYYHOU JESTEIHHOCTH MPH OOLIEHUU C 3apyOeKHBIMH MapTHEPaMH, a TaKKe
TSl TalbHEUIIero caMooOpa3oBaHusl.

Hapsmy C HpaKTquCKOﬁ OCJIbIO ﬂaHHbII;'I KypC p€liacT U BOCHHUTATCIBHBIC LC/IN: TTOBBIICHUC
YpOBHSI yueOHOM aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K CamM0OOpa30BaHMIO; Pa3BUTHE HCCIIEI0BATEIbCKUX
YMEHUH; pa3BUTHE WH(POPMALMOHHOW KYNBTYpBI, PAacIIUpEHUE KPyro3opa M TMOBBIIICHHE OOIIEro
YPOBHA KYJIBTYPbI CTYACHTOB;, BOCIIMTAHUC TOJICPAHTHOCTU U YBAXCHUA K AYXOBHBIM LCHHOCTIM
pa3HBIX CTPaH U HAPOOB.

JlaHHasT TporpamMma HaleleHaHa (OPMHPOBAaHHE ¥ Pa3BUTHE NPAKTUYECKUX HABBIKOB
HWCIMOJIG30BAHUSA aHTJIMMCKOTO S3BIKa B CUTyalludX IMOBCECAHCBHOI'O0 COHHAJIBHO-KYJIbTYPHOT'O
(axageMuueckoro) M npogecCHOHANBHOTO O00lieHus (0a30Bble HABBIKM), T.€. OBJAJAECHUE O0OIIEH
SI3BIKOBOM, y4eOHOH U, YaCTUYHO, IPO(ECCUOHATBHON KOMMYHUKATUBHBIMUA KOMIIETEHIIUSIMHU.

2. Mecto nucuunaunabl B crpykrype OITIOII 6akanaBpuara

Hucuunnuna «HoCTpaHHBIM s13bIK: 0a30BBIA  Kypc» BXOOUT B 00f3aTEeNbHYIO 4YacTb
00pa3oBaTeNbHOM MTporpamMMBbl OakaliaBpuarta mo HampasiaeHuto moarotoBku 47.03.01 dunocodust.

[Iporpamma paspaboTaHa C Y4YETOM TIOJIOKCHHH, 3a(UKCHPOBAHHBIX B COBPEMEHHBIX
HOPMAaTUBHBIX JOKYMEHTAX, MPU3BAaHHBIX 00ECTIEYNTh MOJEPHU3ALIMIO BBICIIETO 00pa30BaHUsl.

. BJIaJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBIIIETCS HEOTHEMJIEMON YacCThIO MPOQECCHOHATBHON
MTOJITOTOBKH BCEX CIEIUATUCTOB B BY3€;

. M3Y4Y€HHE WHOCTPAHHOTO S3bIKa CTPOMUTCS HAa MEXIAUCUMUILUTMHAPHON HHTErPATHBHOMN
OCHOBE;

. oOyueHHe HHOCTPAHHOMY fA3BIKY HAINpPaBJI€HO Ha KOMIUJIEKCHOE  pPa3BUTHE

KOMMYHUKAaTUBHOW, KOTHUTHUBHOW, WH(OPMAIMOHHOW, COIMOKYJIbTYPHOM, NpodeccHoHaTIbHOU |
0OLIEKyIbTYPHON KOMIIETEHIIUU CTYAECHTOB.

Jlig v3ydeHusi TaHHOM y4yeOHOW MUCIMIUIMHBI HEOOXOIUMBI CJENyIollue 3HAHUS, YMEHUS U
HaBbIKU, GOpMUPYEMbIE TPEIIIECTBYIOUUMHU AUCUUTUTMHAMMU:

3HaHMA: OCHOBHBIE HauOoJiee YMOTPEeOUTENbHbIE B AHTJIUHCKOM S3bIKE TI'paMMaTHYECKHe
SIBJICHUS TIPU TIApaJUICIbBHOM YCBOCHUHM OTpeaesieHHoro MuauMymMa jekcuku (1800-2000 cioBapHBIX
€IMHUIL), 00eCIIeYnBaIOLIEr0 KOMMYHUKAIIMIO B Mpe/ieiaxX u3y4aeMol CelnaabHOCTH;

YMeHusl: BOCIpPUHUMATh Ha CIyX W I[IOHUMaTb OCHOBHOE COJIEP)KAHHUE HECIO0XKHBIX
AyTeHTHUYHBIX  TeKCTOB  ((pmiocockux,  OOMECTBEHHO-TOIUTHYCCKUX,  IYOJIUIIUCTHYCCKHX,
CHelHaNIbHBIX); TOHUMATh QUIOCO(CKHUX, OOLIECTBEHHO MOJUTUYECKHUE, MyOIUIUCTUUYECKUE TEKCTHI;
BBIJCNSATh B TEKCTaX 3HAUMMYIO HH(OpMAaIMIO; HAaYMHATh, BECTH, MOJJIEPKUBATh M 3aKaHUYUBATh
JMANIOT, BECTH HMHTEPBbIO, coOeceloBaHUE IMpHU MpHeMe Ha paboTy, coOitonasi HOPMBI PEUYEBOTO
ATHKETA, COCTABJIATh pe3toMe AJisl IprueMa Ha paboTy; 3a0JHATh GOPMYIISpBl U OJaHKH, BECTU 3aHCh
OCHOBHBIX MBICTICH, T€3UCHO (PUKCHPOBATH YCTHBIC WJIM MHUCHbMEHHbBIE BBICTYIUICHHS, MOIJIEP>KUBAThH
KOHTAKTBI 110 3JIEKTPOHHO MMOYTE, BHIMOIHITH MMCbMEHHBIE TPOCKTHBIE 3aJaHMUS.

HaBbiku: BiajeHusi CTpaTerusiMd BOCHPUSATHSA, aHAIIM3a, CO3JIAHUS YCTHBIX U MHCbMEHHBIX
TEKCTOB pa3HbIX THUIIOB U >KAaHPOB; KOMIIEHCATOPHBIMH YMEHHUSMH, TOMOTAIOIIMMHU MPEOIOETh
«cOom» B KOMMYHUKAllUW, BbI3BaHHbIE OOBEKTUBHBIMU M  CYOBEKTUBHBIMH, a  TaKkKe
COIIMOKYJIbTYPHBIMU MPUYMHAMU; CTPATETHsIMU MPOBEIEHUSI COMOCTABUTENBHOTO aHan3a (pakTopoB
KYJIbTYPbl DPa3JIUYHBIX CTpaH; MPHEMaMH CaMOCTOSTEIbHONH pPabOTHI C SI3BIKOBBIM MaTEpHUaIOM
(JIekcHUKO, TpaMMaTHKOM, (POHETHKOI) C UCTIONB30BAaHUEM CIIPABOYHOU U yIeOHOH JIUTEpaTypHI.

bazupyeTtcst Ha 3HaHMS 110 AHTJIMICKOMY SI3BIKY CPEIHEH IIKOJIBI.



3. KOMHeTeHIII/II/I oﬁyqalomerocﬂ, (l)opanyeMLIe B pe3yJibTaTeé OCBOCHHUA TUCHHUIIIMHBI
(mepeyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHNsl)
Kon n HanmeHnoBanue
HaumenoBanue | Kon "
HHIUKATOpA
KATeropun HANMEHOBaHHe JucuunjinHbl
(rpynmnsr) YHUBEpCAJIBHOMN JIOCTHACHUA PesyabTaThl 00y4eHust y4eOHOro
YHUBEPCAJIBHBIX | KOMIIETCHIIUH YHUBEPCATLHOH TJIaHa
KOMITeTeHIU i BBINTyCKHAKA KOMIICTCHIIH
BBIITYCKHHKA
3HaeT: TMporiecchl  B3aMMOCBSI3H U
YK-4.1. B3aUMOJICUCTBUS, B KOTOpOM
VYcranaBnuBaer U | IPOMCXOAUT OOMEH JesATeIbHOCTHIO,
pa3BHUBaeT nHpopmanmen u OIIBITOM,
npoecCHOHANBHBl € | TpeNoNararmuni JIOCTIDKEHNE
KOHTAKTHI B | ONpPENENEeHHOr0 pe3yabTaTa, pelIeHHe
COOTBETCTBUH C | KOHKpETHO po0JIeMbl WIH
NOTPeOHOCTAMU peanu3aluio OnpeieIeHHON IeTH.
COBMECTHOM YMeer: opraHu3oBbIBaTH pabOTHl B
JIeSITeNbHOCTH, COOTBETCTBHHM C OOIIMMH  NEISIMHU
BKJTIOYAs oOMeH | pa3BHUTHSL.
uHpopmanmen u | Bnageer:  HaBBIKaMM  pa3pabOTKH
BBIPAa0OTKY ~ €AMHOW | MEPONpPHATHHA 1o KOOpAWHAIIMU
CTpaTeruu JIeSITebHOCTH BKJTIOYAsI oOmeH
B3aMMOJCHCTBUS. nHdopmanmeld W BBIPAOOTKY €AWHON
CTpaTCrun BSaPIMOJleﬁCTBHH.
3HaeT: pyCCKHIM M MHOCTPAHHBIN SI3BIK
Ha  ypOBHE, HEOOXOIUMOM  JUIsi
COCTaBJIGHUSI M TIepeBO/la TEKCTOB C
VK-4. YK-4.2. HWHOCTPAHHOT' O S3BIKA Ha
Criocoben Cocrasuser, rOCYAapCTBEHHBI s3bIK PO um ¢
OCYILIECTBIIATh MIEPEBOAUT C | roCyIapeTBEHHOrO  A3bIKa PO na
JIETIOBYIO MHOCTPAHHOI'O S3bIKa | MHOCTPAHHBIN.
KOMMYHHKAILMIo B | HA TOCYIAPCTBEHHBIH | YMeeT: COCTaB/IATh, INEPEBOAUTL H | VCrHBIA ONpoC,
YCTHO# u| bl PO wm ¢ | penakTupoBaTh Pa3IMYHBIC | 5cce,  TPOEKT,
HChMEHHO roCcylapCTBEHHOT O aKaJIeMU4EeCKne  TeKCThl  (pedepartsl, | geiic,
Kommynukarpms dopmax Ha | S3bIKa PD Ha | acce, 0030pbl, CTaTbl M T.A.) C | coGeceOBaHME,
rOCYAAapCTBEHHOM | MHOCTPAHHEIN, a | MHOCTPaHHOIO A3bIKA HA | KOHTpOMBHAS
S3BIKE TAKKE  PENAKTHPYET | FOCYAapCTBEHHbIH s3blKk P 1 ¢ | paGora.
Poccuiickoit pasiIn4YHbIE roCyZapCTBEHHOro si3bika P® Ha
denepanun u | akagemuueckue WHOCTpPaHHBIMH.
HHOCTPAaHHOM TEKCThI (pedepatsl, | Brameer:  TEXHUKOW  COCTaBJICHHUS,
SI3BIKE. acce, 0030pbI, CTaThbU | MepeBoza u pelaKTHPOBAHUS

U T.J.), B TOM YHCIIE U

Pas3siinYHbIX aKaAEMUYECKUX TEKCTOB

Ha WHOCTpaHHOM | (pedeparbl, 3cce, CTaTbl H T.JO.) C
SI3BIKE. WHOCTPaHHOT'O A3bIKa Ha
rocylapcTBeHHbli  si3blIk PD® wu ¢
rocyapcTBeHHoro s3pika P® Ha
WHOCTpPaHHBIMH.
YK-4.3.
IIpencraBnser
3HaeT: crocoObl OpraHW3auy PadOTHI
pE3yNbTaThI .
. CEMHUHApOB M  KOH(pEepeHIWd B
aKaJIeMHIECKON u . .
. COOTBETCTBYIOIIEH 00JIacTH 3HAHUIL.
po¢eCCHOHATFHON
YMeeT: TOTOBUTh Hay4YHBIE W HAyIHO-
JEATEITBHOCTH Ha
MPaKTHIECKUE myOIMKanuu B
Pa3IUYIHBIX . .
COOTBETCTBYIOIIEH 00JIacTH 3HAHUIL.
ITyOJIMTHBIX
BuiajeeT: HaBBIKAMH TPECTABICHUS H
MEpOIPUATHSAX,
TPOJBIKCHUS pe3ysIbTaToB
BKJTIOUAst .
WHTEIUIEKTYaJIbHOH JESTEIbHOCTH Ha
MEeXIyHapOIHBIC,
Pa3IUYIHBIX MyOIMIHBIX MEPONIPUATHSAX.
BEIOHpAS Hamnboree

TTOX OMISATIHIA (hopMaT.




YK-4.4.
ApPTyMEHTHPOBAHHO H
KOHCTPYKTHUBHO
OTCTaWBaeT cBOH
MO3UINUA W HWICH B
aKaJeMHICCKUX u
MPOPECCHOHATBHEL X
JTUCKYCCHSX Ha
rOCyJIapCTBEHHOM
SI3BIKE PO u

HWHOCTPAHHOM SA3bIKE.

3naer: METOABI BEJICHUS
aKaJIeMIYECKUX M TPOo(decCHOHATBHBIX
JUCKYCCHI Ha rOCyJapCTBEHHOM S3BIKE
P® u uHOCTpaHHOM SI3BIKE.

Ymeer: UCIIONb30BaTh 6azoBble
COBPEMEHHBIE METOABI M TEXHOJIOTUH
Hay4YHOM KOMMYHHKALlUH, B TOM YHUCIIE

nH(pOpMaLMOHHEIE, Ha
TOCYJAapCTBEHHOM M HMHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

Buaapgeer: MeTOoaMu BEACHUS

aKaJIeMHYECKUX M TPO(ECCHOHATBLHBIX
JUCKYCCHM Ha roCyJapCTBEHHOM S3BIKE
P® u MHOCTpaHHOM SI3BIKE.

YK-4.5.

Beibupaer CTHUJIb
JIEJIOBOro OOIIEeHUs Ha
rOCYJIapCTBEHHOM
SI3BIKE PO U
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
3aBUCUMOCTH OT LEIU

u yCIOBUH
MapTHEPCTBA;
aJanTupyeT peysb,
CTUIL  OOLIEHHS |
SI3BIK JKECTOB K
CUTYyallUsIM
B3aUMOJIEHCTBHSI.

3HaeT: CTWIM JeIOBOrO OOIIEHHsS Ha
rocyiapcTBeHHoM  s3pike PD wu
WHOCTPaHHOM S3BIKE B 3aBHCHMOCTH OT
LIESTU U YCIIOBUH MapTHEPCTBA.

Ymeer: UCTIONB30BaTh cucTeMy
COBPEMEHHBIX METOZIOB M TEXHOJOTIMH
HayYHOH KOMMYHHMKAllUM, B TOM YHCIIE

nH(OpPMaIMOHHBIX, Ha
TOCYAapCTBEHHOM M  HMHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

Bianeer: cTHISIMH AEI0BOr0 OOIEHUS
Ha TOCYyJapCTBEHHOM s3blke PO wu
I/IHOCTpaHHOM A3BIKEC.

4. O0beM, CTPYKTYpa U coiepKaHne TUCUUIIIMHbI

4.1. O0beM TUCHUIIINHDI.
OO0BeM IUCIUILIMHEI COCTaBIIIET 9 3a4eTHBIX eqUHMIIL, 324 aKkaJeMUYSCKUX JacoB.

4.2. CTpyKTYypa JUCHUILIHHBI

Ounas popma

Buabl yue6Hoii padoThbl,
BKJII0Yasi s
CaMOCTOSAITEIbHY IO &
paboTy CTyIeHTOB U g
a TPYI0€MKOCTD (B Yacax) g
5 = ®opMBbI TEKyILETO
n/n | Pa3nebl H TeMbl JUCIHMILINHBI g ® ) 5 KOHTPOJIS yCIIeBaeMOCTH
3 = % = = = = (mo HeaeasAM ceMecTpa)
[=9 =]
= @ = s = =
= 7o = = 13
& = =’ o = <)
D) = 2= =
= =8 88| &
=7 < ®
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Monyas 1. BeiToBasi cepa od1eHust
1. Ilpuser, bsl. .
P APy3 YerHblii onpoc,
2. 3uaKomcTBa. MpoBepoyHas pabora
1 | 3.Cemps. 1 16 20 POBEpOTHaj pabota,
. caMocTosiTeNbHas pabora,
4. ToBOpUM TI0-aHTITUICKH.
TECTUPOBAHHE.
5. IlpurnamieHue B TOCTH.
Hroro o moayiio 16 20
Monyaib 2. BeiToBasi cdepa od1eHus
1. B roctsix.
2 | 2. Ham ropon. 1 16 20 3AYET
3. Moii pabounii 1eHb.
Hroro no monyito 16 20




Monyas 3. YueGHo-no3HaBaTebHas cdepa o01eHNs

1. MBI n3y4aeM UHOCTpPaHHBIN
SI3BIK.

VYerHslii onpoc,
NpoBepoYHast paboTa,

3 . 2 16 20
2. Moii apyr. caMocTosiTeNIbHas paborTa,
3. Mowu BBIXOJHBIE. TECTHPOBAHHUE.
Hroro no moxyiro 16 20
Monyas 4. YueGHo-no3HaBaTtebHas cdepa od1meHns
1. Mos cembs.
2. Mos kBapTHpa.
4 oA KBapTHpa 2 16 20 3AYET
3. B bubnuorexke.
Hroro no moxymto 16 20
Monyas 5. Yue6Ho-no3HaBaTebHas cdepa o01eHns
1. Moe x006u
2. Moii yHUBepCHTET. VYcrHBIi ompoc,
5 3. Cucrema obpa3oBaHus 3 16 20 npoBepouHast paboTa,
BenukoOpuranum. caMmocTosiTeNbHas pabora,
4. Cucrema o0pa3zoBaHUs TECTHPOBaHHE.
Poccun.
Hroro no moxynto 16 20
Monyas 6. ConnaiabHO-KYJIbTypHas cepa odmenns
1. CB0oOO/IHOE BpEMSI U OTITYCK.
6 | 2.5 umup. 3 16 20 3AYET.
3. 51 u Mos cTpaHa.
HWroro no Mmomyimio 16 20
Monyab 7. UHocTpaHHblii A3bIK B ¢puiiocodpuu
YcerHbll o1poc,
7 1. ®unocodus u Hayka. 4 16 20 MpoBepoYHas padora,
2. dunocodcekas TEPMUHOIOTHS. camocTosTeNbHas pabora,
TECTUPOBAHHE.
Hroro no moayto 16 20
Monyas 8. MHocTpaHHBIii sI3bIK B ¢uiiocopuu
YcerHbll o1poc,
poBepoyHas pabora
8 | 1. 3namenursie GpUIOCODHI 4 16 20 poBep P ’
camocTosTeNbHas pabora,
TECTUPOBAHHE.
Hroro o moxynto 16 20
Monyas 9. IloaroroBka Kk 3K3aMeHy
9 | IlomroroBka k sK3aMeHy 4 36 DK3AMEH
HUroro o Mmoxymto 36
3aounas popma
Buasi yueOHo# padoThl,
BKJII0YasI «
CaMOCTOSAITEIbHY IO E
padoTy CTyJeHTOB U g
o TPY0eMKOCTD (B Yacax) =
E = ®DopMbl TEKYLIETO
n/n | Pa3gensl U TeMbl JMCHUIIMHBI g o 2 5 KOHTPOJIS YCIIeBaeMOCTH
3 = 2 Z = = (Mo HemeJ M ceMecTpa)
= L = o =~ =}
= o = 5
& = R o =R S
2 S3 | =3 =
= s % S S s
= < Q
= =
1 Monayas 1. BeiToBasi cdepa od1eHns




1.IIpuser, Apy3ps.
2. 3HaKOMCTBa.

3. CeMbs. 1 2 34
4. T'oBOpUM MO-aHTJUICKH.

VYerHslii onpoc,
NpoBepoYHast paboTa,
caMocTosITelbHas paboTa,

5. Ilpurnamenue B rocTu. TeCTHPOBAHHE.
Hroro no moxymto 2 34
Monyas 2. BeiToBasi cdepa od1eHns
1. B rocrax.
2 2. Haur ropon. 1 2 34 3AYET
3. Moii pabounii JeHb.
Wroro no moxymto 2 34
Monyas 3. YueGHo-no3HABaTeIbHas cepa o01eHNs
1. MBI u3yd4aeM HHOCTpPaHHBII VYerslit onpoc,
3 SI3BIK. 2 2 32 NpoBepoYHast paboTa,
2. Moii apyr. caMmocTosiTeNbHas pabora,
3. Mou BBIXOZIHBIE. TECTUPOBAHUE.
Wroro no moxymto 2 32

Monyan 4. YuyeGHo-no3HaBaTeIbHas cepa od1eHNs

1. Mos cembs.
4 2. Mos xBapTupa. 2 4 36 3AUYET
3. B 6ubnnorexe.

HWroro no Mmomyimio 4 36

Monyan 5. YueGHo-no3HaBaTeIbHas cepa od1eHNs

1. Moe x006u
2. Moii yHuBepCcuUTET. VYerHslit onpoc,

5 3. Cucrema o0pa3oBaHUs 3 2 34 MpoBepoYHas padora,
BenukoOpuranum. caMmocTosiTeNbHas pabora,
4. Cucrema o0pa3zoBaHus TECTHPOBAHHE.
Poccuu.
Hroro no moayito 2 34

Monyib 6. CounajbHO-KyJbTYpHas cdepa o01eHus

1. CBoGO/IHOE BpEMsI U OTITYCK.
6 2.5 u mup. 3 2 34 3AYET
3. 51 u Mos cTpaHa.

Hroro o Mmoxynto 2 34

Mopnyns 7. IHOCTpaHHBI# s3bIK B (huitocodun

YerHbli onpoc,

1. ®unocodus u Hayka. mpoBepoyHas pabora,

7 4 4 32
2. dunocodcekas TEPMUHOIOTHS. camocTosTeNnbHas pabora,
TECTUPOBAHHE.
Hroro no monyio
Monyab 8. UHocTpaHHbIi s13bIK B (prstocopun
YerHblii onpoc,
IpOBEpOYHast paboTa
8 1. 3nameHuTHIe HUIOCODEL 4 4 32 poBep P ’
camocTosTeNbHas pabora,
TECTUPOBAHHE.
Hroro no monyio
Monyas 9. IloaroroBka K 3K3aMeHy
9 [MoaroroBka K 3K3aMeHy 4 36 OK3AMEH

Hroro o moayiio 36

4.3. Copeprxanne JMCHHILIMHBI, CTPYKTYPHPOBAaHHOE IO TeMaM (pa3jaesam)

Mopnyas 1. BeiToBas cdepa o0menus.
Tewmbr: [Ipuser, apy3bs! 3nakomcTBo. CeMbs. ['oBopuM no-anrnuiicku. [Ipurnamenue B roctu.
Grammar:



1. I'naromsl to be, to have, Present Continuous.

MectonmMenusa (JII/ILIHBIG B O6I.].I€M u OG'LGKTHOM MageKe; MPUTAKATCIbHBIC MeCTOI/IMeHI/ISI).
MHO3KXeCTBEHHOE YHUCIIO CYIICCTBHUTCIIbHBIX.

Texts for reading:

“Meet my friends”.

“My work and studies”.

Dialogue: “A form”.

Topic: About my family and myself.

Mopyas 2. BeiToBasi cpepa o0meHus.
Tewmsl. B roctsax. Ham ropoa. Moii pabounii 1eHb. Mbl n3ydaeM HHOCTPaHHbIE S3bIKU.
Grammar:
1. [Ipeorumecra u HapaBJIEHUSI.
2. O6muii Botpoc.
3. AnbTepHaTUBHBIN BOIIPOC.
Texts for reading:
“Our theatre”, “Moscow Theatres”.
VYcrnas tema: “Dagestan State University”. Dialogue: In the cafeteria.

Monayab 3. YueOHO-nI03HABaTeIbHas chepa 00LeHHUs].
Tembl. Moit pabouwnii nenb. Mo aApyr. Mou BBEIXOHBIE.
Grammar:
1. Present Indefinite. 3.1. ex. 4. B HacTOSIIEM HEOMPEAECICHHOM BPEMEHH.
2. O6muii Bompoc.
3. Koncrpykius to be going to do smth.

Monyasb 4. YueOHo-nI03HABaTeIbHAs cepa o01IeHus.
Tembl. Most cembsi. Most kBapTHpa. B Oubnmoreke.
Grammar:
CnenuanbHbIi BOIIPOC.
KonunuecTBeHHbIE U OPSAIKOBBIE YHUCITUTENIbHBIE.
3. Bonpoc k moanexariemy.

Monyasb 5. YueOHo-n103HaABaTeIbHAs cepa oO1IeHus.

Tembl. Moe x000u. Moii yHuBepcuteT. Cucrema oOpaszoBanus. BemukoOputaHuu.

obOpazoBanust Poccumn.

Grammar:

1. Past Indefinite. Regular and irregular verbs.
2.Koncrpykuus It takes me.

3. Many, few, much, little.

Mopay.ab 6. CouuaabHO-KYJbTypHasi cpepa oOLICHHUS.
Tembl. CBoOOOHOE Bpemst v OTIYCK. S u mup. S u Mos cTpaHa.
Grammar:
1. Can, to be able to.
2. Some, any.
3. Should.

Mopayab 7. UHoCTpaHHBII A3bIK B (pus10copuu.
Tembl. @unocodus u Hayka. Punocodcekas TEPMUHOTIOTHSL.
Grammar:
1. There is, there are.
2. Must, have to.
3. Present Perfect.

Cucrema



Mopayab 8. UHocTpaHHbIii A13bIK B pustocouu.
Tembl. 3HamMeHUTHIC HUITOCODBI.
Grammar:
1. Future Indefinite.
2. PaznenuTenbHbIi BOTIPOC.
3. YcnoBHbIE IPUIATOYHBIE MTPEIOKEHUSL.

Monay.sb 9. I[ToaroToBka K 3K3amMeHy.

5. O0pa3oBaTeibHbIE€ TEXHOJIOTHH

Brei0op 00pa3oBarenbHBIX TEXHOJOTHHA IS JOCTMDKCHUS IEJied | pelmieHus 3anad,
MOCTaBJICHHBIX B paMKax y4eOHOW IUCHMIUIMHBI, OOYCIOBJIIEH HEOOXOIUMOCTBHIO (HOPMHUpPOBATH Y
CTYIEHTOB KOMIUJIEKCA KOMIIETEHLMH, Kak OOIIeKyIbTYpPHBIX, TaK MU HpOQPecCHOHANbHBIX,
HEOOXOJIMMBIX [UIsl OCYILECTBICHHS MEXJIMYHOCTHOTO B3aMMOJCIHCTBUS U COTPyIHUYECTBA B
YCIIOBUSAX MEXKYJIbTYPHON KOMMYHMKAIIMH; HEOOXOJIMMOCTBIO OOecreuynBaTh TpeOyemMoe KayecTBO
oOyueHuss Ha Bcex ero odramax./[ias noctwxkeHus uened AUCHUIUIMHBL «HOCTpaHHBIN S3BIK»
WCIIOJNB3YIOTCS CIEAYIOMNE OO0pa30BaTeIbHBIE TEXHOJOTUM: Oecefa, OOCYXKIEHUE U JAUCKYCCHS,
«MO3TOBOM ILITYpM», POJIEBBIE WIPBI, «UCHPABICHHE OMIMOOK», «METOJl MCIOJIb30BaHUS KENUCOBY,
METOJI TPOEKTOB, MPE3EHTAllMM C MCHOJIb30BaHUEM MYJIbTUMEIUNWHBIX TEXHOJOTUH, Hay4HbIE
CTyJAeHuecKue KOH(pEepeHIMH ¥ MHUHU-KOH(pEepeHIUH oOImeHaydHol u mpodeccHOHaIbHON
HaIpaBJICHHOCTH Ha AHTJIUICKOM $3bIKE, MPOOJEMHBIN METOJ, BBIIYCK CTEHra3eT M CTEHJIOB Ha
AQHTJIMHCKOM SI3bIKE K PA3JIMYHBIM JaTaM U 3HaMEHATEJIbHBIM COOBITHSIM.

6. YueOHo-MeTOIMYECKOE 00ecTeueHne CaMOCTOSITeIbHOM PadoThI CTY/IEHTOB
CamocrosiTenbHas paboTa CTyJJEHTOB HallpaBJIeHa Ha PEIICHUE CISAYIOIUX 3aay:

- pacIIUpEeHHEe U 3aKpeIJICHUE 3HAaHUM, IOJTYYEHHBIX HA NMPAKTHUECKUX 3aHATHSIX;

- OCBOEHHE YacTu y4eOHON IpOorpaMMsl, IO KOTOPOIl HE MPeAyCMOTPEHBI ayAUTOPHBIE 3aH SITUS;

- BBIPa0OTKa y CTYAEHTOB UHTEPECA K CAMOCTOSITEIbHOMY MIOUCKY U PELICHUIO MPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB

U 3a7ay;

- pa3BUTHE HaBBIKOB Pa0OTHI C IOMOJIHUTEIbHBIMU JIUTEPATYPHBIMU HUCTOUHUKAMU;

- IPUBJICYEHUE CTYJCHTOB K HAy4HO-HCCIIE0BATENIBLCKOI padoTe.

@DopmMa caMOCTOSITEILHOI PadOThI

BremonHennii [oManiHUX 3aaHWiA, MEepeBOx MPodecCHOHATHLHO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB CO CIIOBAPEM,
MOITOTOBKA TIPOEKTOB, IIPE3CHTAIlNi, HANMCaHUE [IEIOBBIX IHCEM, COCTaBJIEHHE [ENOBBIX JIOKYMEHTOB,
HaIMCcaH¥e MUHH H3JI0KEHHH, JOKIa/I0B.

7. ®OHI OLEHOYHBIX CPEICTB JIsi MPOBeAeHHs] TEKYIIero KOHTPOJS YCIeBaeMOCTH,
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMH MO UTOraM OCBOEHHUSI AU CIUTLINHBI
7.1. TunoBble KOHTPOJILHBbIE 3aTaHUS

KontpoJsbHas padora Nel (BBoaublii Kypc)
|. IlepeBeauTe HA AHTJIMHCKUIA SI3BIK.
[Ipunnure MHE MATh py4dekK.
OTH CyMKH IIJIOXUE.
Oto ero manka? — Jla.
Haiinu mateiil TEKCT U IPOYUTAl €ro, NOKAIYyHCTa.
MockBa — 04eHb OOJBIIION TOPOI.
OH ceifuac YUTAET KHUTY.
DTOT TEKCT KOPOTKUN WU IJTUHHBIN?
Kro sta neBymka? — Ona Mos cectpa.
Kax Bac 30By1? — Mens 3oyt [laiizyna.
0. [IloxamyiicTa, He KIagUTe KHUTY Ha CTOJL.

RoOoo~NooGa~LONE




1. lepenenaiite cieayiouue yreepanuTeibHble MPeAI0KeHNs] B BONPOCUTEIbHbIE.
The flat is large.

These men are factory workers.

| am reading a newspaper.

His name is Khabib.

You are a teacher.

His sister is in Kiev.

We are going to the University.

NookrwbdpE

I11. JajiTe ciaexyiomue cJioBa B TPAHCKPUIILINH.
pace, piece, pie, peel, pare, peer, pound, far, fare, fir, few, foot, saw, tyre, tone, tower, hat, heat, hair,
horn, hurt, wire, wore, gypsy, gun, there, kind.

V. ITocTaBbTE BOIIPOCHI K BBIACJICHHBIM CJIOBaAM.
His name is Akhmad.

The floor in my room is brown.

He is at the table.

We are writing now.

She is a teacher.

The chairs are at the table.

We are reading a new text.

It is an English newspaper.

NGO~ wWNE

IMocTraBbTe cieayronue NpeaioKeHuss B OTPULATEILHYIO (hopMy
1. They are looking at me.

2. He is working in that room.

3. |l amateacher.

4. She is our student.

5. Open your book, please.

6. Please, take the pen from the table.

7. Ayshat and Fatima are twins.

V1. IlocTaBbTe cieayomme NMpeaiokeHusi B (OpMy MHOKECTBEHHOI'0 YHCJIA.
This is a cat.

This is a student and that is a teacher.

This man is a doctor.

Where is your brother?

What color is the wall?

| am a student.

He is sitting in the classroom.

Nooor~ownE

KonTpoabsnasi padora Ne 2
|. IlepeBeauTe ¢ AHIJIMICKOTO A3bIKA HA PYCCKHUIl A3BIK.

1. achild 6. aquestion 11. at supper
2. till 7. to wake up 12. to play at
3. aweek day 8. acountry 13. a cinema
4. afamily 9. early 14. to dress
5. tospend 10. parents 15. to ask for
Il. IlepeBeauTe ¢ AaHTIMICKOrO SI3bIKA HA PYCCKUI SI3BIK.
1. yuuTbCs B MHCTUTYTE 4. nedp B OONBHUILY 6. umerp uro-mMMOO Ha
2. Wrpath B BOJIEHO0I 5. BCTaBaTh oben

3. HHTepecHbII



7. YXUHATh 9. moexartb B ropoj 13. pamoBarbcs

(3aBTpakars, 10. xoTeTh 14. noxuThCs criath
o0enath) 11. karaTbcsl Ha KOHbKaX 15. ToTuac xe, cpasy
8. 3amaBaTh BOIIPOCHI 12. 6bITH OKOHYEHHBIM

I11. Ilon0epuTe CHHOHUMBI K CJIEYIOIIUM IJIAr0JaM.

1. tolove 2. tosee 3. tovisit 4. to get 5. to study
V. HonﬁepnTe AHTOHUMBI K CJICAYIOIIUM IJI1aroJiaM 1 HapeUusM.

1. late 3. togo to bed 5. to go to the

2. often 4. to finish country

V. [londepurenoaBeHen0CTAIOMME(POPMBITIAT0JIOB.

to see ... ... v ...begun L had
... spent ... todo ... ... togive ........
togetup...... ...went ...

V1. IlogGepure K CJIOBY M3 JIeBOIi KOJIOHKH 3HAYEHHeE CIIPaBa.
Family the condition of wind, temperature, rain, sunshine, snow, etc.
Cinema a place where people who are ill or hurt have medical treatment.

Hospital one’s parents, grandfather and grandmother, brother and sister, etc.
Weather the father or mother of a person or animal.
Parents a theatre in which films are shown at a certain time.

VIl. O6pa3yiiTe MHO:KeCTBEHHOE YHCJIO CYIIECTBUTEIbHBIX.
1. achild 2. weather 3. afamily 4. aday 5. awife

KonTpoasHnas padora Ne 3

I. ITonOepuTe COOTBETCTBYIOIHE JTAHHBIM 3HAYEHHSIM MOJAAJIbHBbIE rJjarojbl. Jlaiite ¢gopmy
MOJAJBHBIX TIJaroJiOB B HacTosiieM W OyaylieM BpeMeHH, MOJAAJbHblIe TIJarojbl B
oTpuuAaTeILHOI dopme.

JTOJI’KEHCTBOBAHHUE, HEM30EKHOCTh, HEOOX0IMMOCTb.

BBIHYXJICHHOCTb (B CHITy HEIIPEIBUICHHBIX OOCTOSITEIILCTB).

HE00X0IMMO, CIeTyeT.

HaJ0, HET HEOOXOAUMOCTH.

BO3MOJKHOCTb (peasibHasi, pu3nueckas Wi yMCTBEHHAs).

BBIpa)KaeT JOMYIICHHE BO3MOXHOCTH, pa3pellieHre COBEPIIUTD JeHCTBHE.

00yCIIOBJICHHOCTH IJIAHOM, JJOTOBOPEHHOCTBIO.

Noook~ownE

Il. Kakoii riaroJ ciiegyer ynorpeournb?
1. Ham mpummocs yiitu ¢ 6eiicO0OIbHOrO MaTya, Tak KaKk Mbl OOSUIMCH OTO3/1aTh HA IMOCIEIHUN

aBTOOYC.

a) were to b) had to c) must d) should
2. MbI 10JKHBI (IOTOBOPUITUCH) BCTPETUTHCS Y CTAAHOHA.
a) have to b) are to c) must d) should
3. Bam CJICAYCT ACJIaTh JOMAIIHEC 3aJaHNC CKCIHCBHO.

a) must b) have to c) are to d) should
4. YuyeHnKaM 3aIpeleHo UrpaTh Ha YIHLIE.

a) must not b) don’t have to  ¢) needn’t

5. BaM He Hy)KHO NOKymaTh 3Ty KHUT'Y. OHa y MEHsI €CTb.
a) needn’t b) mustn’t



I1l. BcraBpTe npaBUIIBHBIN MOJAJIBLHBIN I71ar0J1 U3 CKOOOK.
1. (Can, may) Benny watch TV before going to bed?

2. | think I (can, may) do the work myself.

3. (Can, may) your friend speak English.

4. You (can, may) stay a little longer if you like.

5. | (can, may not) hear you. Speak louder, please.

6. You (can, may) take the book home.

IV. CocTaBbTe Bonpocsl ¢ riarojiom have to.

I had to go to hospital last week. Why ...?

I have to get up early tomorrow. Why ...?

Ann has to go somewhere now. Where ...?

George had to pay a parking fine yesterday. How much ...?
I had to wait a long time for the bus. How long ...?

I have to phone my sister now. Why ...?

Paul has to leave soon. What time ...?

Nook~wdpE

. IlepeBeanTe Ha pycCKHUil A3BIK.
MHe Heo0X0AMMO 3aKOHUYHTH 3Ty PabOTy CETOAHS.
. Anekcy cienyer caenaTh A0KIaJ] O )KM3HHU 3TOTO MOJIUTHKA.
3. JleTu TOJDKHBI JIOKHUTHCS CHATh PAHO.
4. Bbl 04eHb XOpOLIO TOBOPUTE MO-aHTIUNCKU. Bam mpuxoaniaock MHOTO paboTaTh HAJl SI3bIKOM B
WHCTUTYTE?
5. OH J10JDKEH OTBETUTH Ha OTH MUChMa CETO/IHS WJIM OH MOXET CHeNIaTh 3TO 3aBTpa’
6. S mymaro, Bam ciieyet nociarth ei nBetsl. OHa WX OYeHB JIIOOHT.
7. BaM He HYXHO CIIENINTb, OH €UIe HE TPHUIIEIL.
8. MbI 10HKHBI BCTPETUTD €r0 Y CTaHIMK B 12 9acoB.

N

V1. CocTaBbTe M3 JaHHBIX CJIOB U BbIpaxkeHuii cutyanuo “How | get to the office”.
Near (a long way from), to have to, to get to, an underground station, to go by bus, to hurry, to
forget, it takes me, to be in time for.

IIpumepHbIe TecTOBbIE 3aJaHUS

KonTpoabHasi padora k moay.aio 1
1. ... Tom and Mike students?
1) to be, 2) is, 3) are, 4) am
2. Please look ... the blackboard.
1) in, 2) at, 3) on, 4) under
3. I’'ma worker. ... name’s Belov.
1) my, 2) our, 3) his, 4) their
4. Sit down, Peter. ... mark is “good”
1) her, 2) our, 3) your,4) his
5. She ... opening the exercise book.
1) are, 2) am, 3) is, 4) to be
6. The students ... going to the library.
1) am, 2) to be, 3) is, 4) a
7. ... you answering your teacher’s questions.
1) is, 2) are, 3) am, 4) to be
8. They sometimes ... me English books.
1) sends, 2) send,3) is sending, 4) sent
9. ... her friend have his English every morning?
1) do, 2) does, 3) did, 4) didn’t
10. Which of you ... in the centre of Moscow?



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

1.
2.
1)
3
4,

5.

8.
9.
10

11

1) lives, 2) live, 3) lived, 4) have lived
What ... you going to do on Sunday?
1) are, 2) is, 3) am, 4) to be
Last year he ... in Minsk.
1) to live, 2) lives, 3) lived, 4) has lived
She ... at the Institute two years ago.
1) to work, 2) worked, 3) works, 4) have worked
... you like get letters?
1) does, 2) do, 3) did, 4) doesn’t
These are very good exercise-books. Where do you get ...?
1) it, 2) him, 3) them. 4) her
Nick works hard ... his English.
1) in, 2) at, 3) of, 4) on
My sister works ... .
1) many, 2) much, 3) hard, 4) little
He usually asks me very ... questions.
1) little, much, few, many
There ... some men and women near the house.
1) are, 2) is, 3) am, 4) to be
2) There ... a large window in the classroom.
1) to be, 2) is, 3) are, 4) am
There ... a book and five notebooks on the table.
1) am, to be, is, are
I ... already ... these sentences into English.
1) has ... translated, 2) have ... translated, 3) translates, 4) translated
My sister ... ... school this year.
1) finishes, 2) has finished, 3) finished, 4) finish
We ... at the Institute after classes on last Monday.
1) stayed, 2) has stayed, 3) stay, 4) stays
He ... never ... written such interesting articles before.
1) has ... written, 2) wrote, 3) writes, have written

KonTposibHas paéora k MoayJiio 2
All children ... go to school.
1) have, 2) has, 3) is, 4) must
You ... do it at once.
has, 2) did, 3) must, 4) shall
... I go there at once?
1) must, 2) has, 3) is, 4) will
You ... go out.
1) mustn’t, 2) are, 3) is, 4) am
I think you ... go out for a walk every evening.
1) mustn’t, 2) should, 3) had, 4) have

. ... you know?

1) didn’t, 2) hasn’t, 3) haven’t, 4) isn’t

. Why ... you come yesterday?

1) hasn’t, 2) hadn’t, 3) didn’t, 4) doesn’t

There ... a lot of people at the lecture tomorrow.
1) will be, 2) shall be, 3) is, 4) was

I ... in tomorrow morning.

1) shall be, 2) will be, 3) is, 4) are

. He ... out tomorrow afternoon.

1) shall, 2) shall be, 3) will be, 4) are

.1...to go to classes soon.



12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

1) shall be able, 2) are able, 3) was able, 4) is able
He ... finish the work if you help him.

1) will, 2) shall, 3) are, 4) is

I ... tell you all about it when I see you.

1) shall, 2) will, 3) am, 4) is

She probably ... come today.

1) won’t, 2) shan’t, 3) is, 4) are

We ... go if you don’t ring us up.

1) shan’t, 2) won’t, 3) is, 4) was

I hope there ... many mistakes in your test.
1) shan’t, 2) won’t, 3) won’t be, 4) is

Why ... you have to get up early tomorrow?
1) will, 2) shall, 3) is, 4) was

He says that he ... in Moscow.

1) lived, 2) is living, 3) was living, 4) live
He said that he ... in Moscow.

1) lived, 2) lives, 3) live, 4) will live

He said that he ... in Moscow ten years ago.

1) lived, 2) had lived, 3) live, 4) lives

He knows that Peter ... in Kiev in 1990.

1) is, 2) was, 3) will be, 4) are

All the students knew what they ... to revise for the examinations.

1) had, 2) have, 3) has, 4) is

He showed me which exercises he ... .

1) had done, 2) has done, 3) have done, 4) does

You are busy now, ... ?

1) aren’t you, 2) isn’t you, 3) hasn’t you, 4) didn’t you
He couldn’t go there, ... ?

1) can he, 2) could he, 3) is he, 4) was he

You didn’t see your friend yesterday, ... ?

1) did you, 2) didn’t you, 3) do you, 4) don’t you

He can read English ... .

1) a little, 2) little, 3) a few, 4) few

My little son knows ... English words.

1) a little, 2) little, 3) a few, 4) few

I’ve been to ... lectures here and liked them very much.
1) a little, 2) little, 3) few, 4) a few

You ... on the phone.

1) are wanted, 2) want, 3) wants, 4) is wanted

KounTtpoJsbHas padora k moayJo 3

|. BoiGepuTe u3 4-X npeioskeHHbIX BADHAHTOB NPABWIbLHYIO () OPMY IJIaroJia.

1.

... my work yet. Can you wait for me a little longer?

a) didn’t finish ¢) hasn’t finish

b) haven’t finish d) hadn’t finish

Last year I ... there for two month till the winter ... .

a) had been/had come c) was/came

b) have been/came d) had been/came

Last summer I ... a wonderful time at the Baltic Sea coast.

a) had spent c) had been spent

b) had been spending d) spent

As soon as she ... finding fault with me I ... my mind about her.

a) stopped/had changed c) had stopped/changed



b) has stopped/changed d) had stopped/changes
5. My elder brother is a singer. His songs ... to.

a) was worth listen c) is worth listening

b) worth listening d) are worth listening

Il. Bei0epute noaxoasingyo popmy rjiaroJa.
1. This author ... a new book. It is worth ... .

a) have just wrote/reading C) just wrote/to read
b) has just written/reading d) had just written/reading
2. If Icanl ... for him for all my life.
a) will be looking c) will have been looking
b) will look d) will have looked
3. At that moment | heard nothing because I ... to the radio.
a) listened c) was listening
b) am listening d) listening
4. The hospital ... by autumn.
a) will build c) will have built
b) will have been built d) will be built
5. Since we ... from the University I ... at the hospital.
a) graduated/work d) have graduated/am working

b) graduated/have been working ¢) graduated/worked

I11. BoiOepuTe u3 4-X npeaJioxkeHHbIX BADHAHTOB MOAXO0/silIee 0 CMBICIY CJI0BO.
6. My elder brother is a singer. He has a ... voice.

7. a)strong c) powerful
8. D) fierce d) weak
9. T hate you! You always find ... with me.
10. a) guilt c) fault
11. b) mistake d) error
12. T have never seen this word before. [ must ... it in the dictionary.
13. a) look forward c) look around
14. b) look up d) look upon
15. I enjoyed this film though the ... was familiar to me.
16. a) matter c) plot

b) contents d) subject
1. Everything will be all right. ... up!

a) smile c) wake

b) laugh d) cheer

V. HoacTaBbTe Moaxoasiiee cJaoBo.
1. | like to seat in an armchair and to ... through the magazines in evenings.

a) watch C) stare
b) look d) see
2. He is you brother, so you must ... .
a) keep together ¢) hold together
b) keep away from each other d) be together
3. Mrs. Forrester was about to say something but just then a tram ... up at the stop and she ...
a) stopped/came c) went/seated
b) pulled/got d) stood/got
4. Do you want to buy anything? — No, I’m just looking ... .
a) forward c) around
b) for d) up
5. ...isvery well chosen. | enjoyed every minute of the film.
a) the actors c) the main characters

b) the cast d) the performers

in.



CTpykTypa Ouj1eTa NPOMeKyTOUYHOI 0 IK3aMeHa:

1. Read, translate andretell the text.
2. Put 10 questions on the.
3. Speak on the topic.

YcTHBIE TEMBI.

1. MbI u3ydaeM WHOCTPAHHBIC S3BIKH.
2. Moii pabounii 1eHb.

3. Moii apyr.

4. Mou BBIXOJIHEIE.

5. Mos ceMpbsl.

6. Mos kBapTHpa.

TeMaTuka AMAJIOTOB:

Introduce yourself.

Introduce your friend.

The importance of learning English.

You want to buy a flat.

You want to invite your friend to spend
the week-end together.

Ask your friend about his hobby.

agrwNpE

o

7. B 6ubnuorexe.

8. Moe x000wu.

9. Moe obpa3oBaHue.

10. Cucrema obpaszoBanus B Poccum.
11. Moii yHuBepcuUTET.

7. Advise your friend an interesting book for
reading.

8. Discuss your working your working day
with your family.

9. Your visit to a doctor (how I once got ill).

10. Ask your friend when he usually spends
his holiday.

7.2. MeToauyeckne MaTepHAaJibl, ONpene/sioNie MPoueIypy OLEHHUBAHHUA 3HAHMIA,
YMEHHUI, HABBIKOB M (MJIM) ONbITA AeATEIbHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIUX ITANbl GopMUPOBAHNS

KOMIIeTeH M

OOmmii pe3ynbTaT BBIBOJIUTCSA KaK WHTETpAJIbHAs OIEHKA, CKJIQJBIBAIONIAS W3 TEKYIIEro
KOHTpOJIs — 51 % M mpoMekyToYHOro KoHTpouist — 51 %.
Tekymuii KOHTPOJIb MO AUCIUILIMHE BKIIOYACT:

- TIOCEICHNE 3aHATHH — 5 0aJlIoB,

- yJacTHe Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHIX — 15 6aos,

- TIEPEBO/I CIEII.TEKCTOB — 16 6aiios,

- BBINOJIHEHHE JOMAIIHUX 3aJaHuii — 150amoB,
[TpomexxyTOUHBIN KOHTPOJIb 110 AUCIUIUIMHE BKITIOYACT:
- MUCbMEHHAas KOHTPpOJIbHas padoTa — 156amioB,

- ycTHBIHN ompoc — 10 6amos,
- TeCTUpOBaHuE — 15 GayoB,
- mpe3eHTarus — 11 6amnos.

8. IlepeyeHb OCHOBHOI M JONMOJHHUTEILHOW y4eOHOH JIUTEpaTypbl, HEO0XOAMMOM ISt

OCBOEHHUS THCIHIIINHBI
a) OCHOBHAS:

bouk H.A., Kotuii I'.A., JlykpsiHoBa H.A. Y4eOnuk anrnuiickoro s3pika. B 2-x 4. Y. 1. M.:

I'c, 1997.

Maromenosa A.H., Omaposa 3.C. Aurnuiickuii s3bik ais guiiocodoB: yuyeObHoe mocodue
IV CTYEHTOB (pakynapTeTa NCUXOJOTUM U (GuIocopUM HAIpaBiIeHUs MOATOTOBKH OakalaBpOB
470301 ®unocodus. Maxaukana: Uzn-so AI'Y, 2015. 72 ¢. ISBN 978-5-9913-0066-7.

Anrauiickuii s3p1k: yae6Hoe nocodue. Munck: Terpa Cucremc, 2012.

Anrnuiickuii s3pIk: yueObHoe mocoobue. Munck: Terpa Cucremc, 2012. 304 c. ISBN 978-

985-536-256-3; To Ke

[OneKkTpoHHBII

pecype]. — URL:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=111931 (19.03.2022).
AHTIUACKUNA SA3bIK: 1O JucuuiuinHe «HOCTpaHHBIN S3BIK» (QHTJIMHACKUN): COOpPHUK

TecToBbIX 3ananuii. Kemeposo: KemI'YKU, 2012.

AHTIUACKUN S3BIK: MO JauciumuinHe «HOCTpaHHBIN s3bIK» (QHTIUICKUIN): COOPHHK
TecToBbIX 3amaHuii / coct. E.A. 3omoropeBa. KemepoBo: Kem['YKU, 2012. 84 c.; To xe



[DnexTponnbiit  pecypc]. —  URL:  http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=228169
(19.11.2018).

BorareipéBa M.A. YueOHHMK aHIIIMICKOTO S3bIKA: JJISI HES3BIKOBBIX T'YyMaHHTApHBIX BY30B.
HauanbHnelii aTan 06yyenus: yuebnoe nocobue. M.: U3natenscrBo «PnunTay, 2017.

BorareipéBa, M.A. YueOHUK aHTIIMHCKOTO fA3BIKA: JJISI HEA3BIKOBBIX T'YMAaHUTAPHBIX BY30B.
Hauanbubiii stan oOydenusi: yuebnoe mocodume / M.A. borateipéBa. 3-e wuzm., crep. M.:
WznatenbcrBo «DnuaTan, 2017. 637 c. (bubmmoteka crynenta). ISBN 978-5-89349-711-3; To xe
[Onekrponnbiii  pecypc]. —  URL:  http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93367
(19.03.2022).

Marowmenosa A.H. English for Philosophers:yue6.-met. mocoOue uisi CTyeHTOB (akyabTeTa
ncuxojiornd M ¢wiocodpun HampamieHus NoAroToBku OakamaBpoB 470301 ®Duiocodus.
Maxaukaina: U3g-so AI'Y, 2020. 79 c.

0) 10MOJTHUTEIbHAS:

ApytionoBa K.M., Masypuna O.b. Anrnuiickuii s3p1k 111 pusmocodor. M.: TK Ben6w,
Nzn-Bo «IIpocmekry», 2008. 176 c.

AHTIMNACKUN 1Iar 3a marom: y4eOHMK Ui Hesi3bIKoBbIX By30B. B 2 1. T.1 / H.A bonk, U.N.
JleBuna, U.A. bouk. M.: POCM3H, 2009.

I'y3eeBa K.A. u ip. Anramiickwii si3p1k: CripaBounbie MaTeprainsl. M., 1998.

Hoswuukast T.M. u np. [IpakTideckas rpaMMaTiKa aHTJIMHACKOTO si3b1ka. M., 1999.

Cunnigham G., Jan B. Face 2 Face: A Course book. Cambridge: Cambridge University
Press, 2014.

Cunningham G., Jan B. Face 2 Face: Workbook. Cambridge: Cambridge University Press,
2014.

9. Ilepeyenb pecypcoB HHPOPMANMOHHO-TEJTEKOMMYHUKAUMOHHOU ceTn «HTEpHETY,
HEe00XO0AMMBIX /ISl 0CBOCHMS M CHUILTHHBI
www.kupislovar.ru/
Assistant, Ectaco, Brilliant u T.x.
Pe3ynbTaThl moucka
Ownunaiin [TepeBomuuk u bropo IlepeBonoB: AHrnuiickuii, @paHIy3CKUil.
radugaslov.ru/
Jlerko cpaBHUTH U BHIOpATh JIy4IIHE 3JIEKTPOHHBIE CIIOBApPHU U MPOTPaMMBbl Ui MEPEeBOja JFOOBIX
SI3BIKOB: OT aHIJIMICKOTO U (PPAHITYy3CKOTO JIO STIOHCKOTO.
OHsaifH-nIepeBOTYMK TEKCTOB - AHTIIMCKU - Kazaxckuii - Hemeukui.
Perevodov NET. DnekTpoHHBIE IEPEBOTINKH, FTICKTPOHHBIE CIIOBAPH.
www.perevodov.net/ - CoxpaneHHast KOITUS
Kapmannbie 371€KTpOHHBIE CJIOBApU U TOBOPSIIINE IEPEBOJUUKN aHTJIMUCKOT0, HEMELKOTO U JIPYTHX
s3bIKOB. ['010coBbIe mepeBoauuku cepun Partner co ckaHepoM M DJEKTPOHHBIM CIIOBaphb
aHTJIMACKOTO s3bIKa < Matepuansl < Anrmuiickuii engblog.ru/electronic-dictionary- Coxpanennas
KOTIHS
OKTAKO-POCCHAI - anexkTpoHHBIE, KAPMAHHBIE, TOBOPSIINE EPEBOTUUKU.
www.ectaco.ru/ - Coxpanennas komms Electronic Dictionaryand Translator Language Teacherof
Ectacolnc. anexkTpoHHBIN CIIOBaph - NMEPEBOAUYUK, TOBOPSIINE CIOBAPU, KAPMAHHbIE MIEPEBOJUUKH,
OpraHai3epsl.
DJeKTpOHHBIE TIEpeBOAUMKH U ciioBapu | Mutepuer Www.Kupislovar.ru/ - CoxpaHeHHast KOTHst
WHTepHeT-MarasuH 3J1€KTPOHHBIX nepeBoaunkoB U cioBapeid KUPISLOVAR.
Ckanupymomas pydka IEpeBOIUT B OJHOM HAIIPABJIECHUU — C AHIJIMICKOTO HAa PYCCKUH S3BIK.
Onnaitn-cioBaps ABBYY Lingvo.Pro- anrnuiickuii, pycckuii, HeMerKuii
online.multilex.ru/ - Coxpanennast korus
9 utonst 2011 — Pro — sto ObICTpBIN U YAOOHBIH nepeBo clIOB U (hpa3 ¢ aHTIIUICKOro, HEMEIKOro,
(GpaHIy3cKOro, HMCHAHCKOTO U MTAJbSHCKOTO S3bIKOB Ha PYCCKUH M DJIEKTPOHHBIM CIOBaph
ABBYY Lingvo x5: pyccko-aHrnuiickuii cioBaps WWW.lingvo.ru/- CoxpaHeHHast KOTHs


http://www.kupislovar.ru/
http://www.lingvo.ru/

Anrmmiickuii  s3bIK  [Ipodeccnonanshas Muorosizeiunas Bepcuss Windows Mobile, Symbian
Onnonanpasnennsie cnoBapu Windows Mobile, DnekTpoHHBIE CIOBapH aHTIMICKOTO S3bIKa -
CnoBapu anrnmiickoro sizseikawww.englishlanguage.ru/dictionary/index.php

[leyatHble cnoBapu aHriauiickoro sizpika. CroBapu aHrMickux uauoM CroBapu aHIIMIICKOTO
si3bIKa on-line DeKTPOHHBIE CIOBAPU aHTIIMICKOTO sI3bIKa DIIEKTPOHHBIE CIIOBAPU IO AHTIIUHCKOMY
SI3BIKY

www. langinfo.ru/index.php?sect_id=81731ekTpoHHbIe CIOBapH MO AHTIMHCKOMY s3bIKY. [pyrue
CTEMANM3UPOBAHHBIC CIIOBAPHU AHTJIMHCKOTO s13bIKa AHTIIMKCKUE CIIOBapH abOpeBHaTyp

Cnosaps u nepeBorunk ECTACO ER900 deluxe (¢ pyunsim ckanepom) ¢ GPS
www.ascomtrade.ru/magazin?mode=product

www.oxfordenglishtesting.com

www.oup.com/eltwodsskills

www.cambridge.org/corpus

www.english.language.ru/tests/index.html

www.english.language.ru/lessons/index.html

www.english.language.ru/guide/newspaper.html

www.netlanguages.com/demo/test.htm

www.englishlearner.com/tests/test.html

www.collegeem.qgc.ca/cemdept/anglias/trouindx.htm

www.tours.ru/study/test.asp

Iepunoanyeckue u3aaHus
1. The Times
2. Periscope Review

10. MeToanueckue yKazaHus sl 00yYAKOIIMXCH 110 OCBOCHUIO 1M CIUIJIMHBI

1. Uzyuenune mucturmiauHbl «MHOCTpaHHBIM SI3bIK: 0a30BBI Kypc» SBISETCS OCOOCHHO
BKHBIM B BBICIIEH MIKOJIE, TO3TOMY CTYyJIEHTaM HEOOXOIUMO YAEIUTh €€ H3Yy4eHHUIO0 ocoboe
BHHUMaHUE.

2. YcneumHoe M3y4eHUE WMHOCTPAHHOTO SI3bIKa BO3MOJKHO TOJIBKO MPH CUCTEMATHYECKON
CaMOCTOSITENIbHOM paboTe Haa HUM. BakHyio posib MpU 3TOM UTparOT HAKOIUIEHHWE JOCTaTOYHOTO
CIIOBApPHOIO 3araca, 3HaHHE IPaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIHMM M (POHETUYECKOTO CTPOSI U3y4yaeMoOro
S3bIKA.

3. Jna oOpa3oBaHHUs YyMEHUW M HABBIKOB pabOTHI HaJ TeKCTOM 0e3 cioBaps HeoOxoauma
perynspHas U cucTemMaTHdeckas paboTa HaJ HAKOIUIGHHMEM 3amaca CJIOB, a 3TO B CBOIO OYEpEe/b,
Hen30eKHO CBSI3aHO C Pa3BUTHEM HABBIKOB paboThl co cioBapeM. Kpome Toro, s 6ojiee TOYHOTO
MOHUMAHMS  COJIEp)KaHUsl TEKCTa PEKOMEHAYEeTCsl HCIOJIb30BaHME TIpPaMMaTHUYecKoro U
JIEKCUYECKOTO aHaJN3a TeKCTa.

PaGoty Haj 3akpersieHMeM U 0OOTamieHHEM JIEKCHYECKOIo 3amaca peKOMEHAYeM CTPOUTH
CIIEYIOIIUM 00pa3oMm:

- O3HakoMbTeCh C pabOTOl CO cloBapeM — H3Y4YHUTE MOCTPOEHHUE CJIOBaps U CHUCTEMY
YCIOBHBIX 0003HAUYEHUH.

- BeinuceiBaiiTe HE3HAKOMBIE CIIOBa B TETPajab B MCXOJIHOW (opMe C COOTBETCTBYIOLIECH
IrpaMMAaTUYECKOW XapaKTepUCTHUKOM, T.e. MMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE B HMEHUTEILHOM TMaJIexke
€IMHCTBEHHOTO 4YHUCJA, YKa3blBas, Ui HEMpPaBWIBHBIX TIJIAar0JIOB OCHOBHBIE  (DOPMBI;
npuiaraTelbHble — B KpaTkoi opme.

- 3amuchiBas aHIJIMIICKOE CJIOBO B €r0 TPaJWIIMOHHON opdorpaduu, HAMUIIUTE PAIOM B
KBaJIPATHBIX CKOOKax ero (JOHETUYECKYIO0 TPAHCKPHUIIIIHIO.

- BeinuceiBaiiTe U 3allOMUHANTE, B TIEPBYIO OUepe/ib, Hanbolee ynoTpeOUTeNbHbIE TIaroJibl,
CYIIECTBUTENbHBIC, TpUIaraTelIbHbIe U HAPEUHs, a TAKKE CTPOEBBIE CIOBa (T.€. BCE MECTOMMEHHUS,
MOJaNbHBIE TJIar0JIbl U BCIIOMOTaTeIbHbIE TJIaroJibl, MPEJIOTH, COIO3bI U YACTHUIIBI).

- YuuThIBaiiTe MpH MEPEBOIC MHOTO3HAYHOCTH CIIOB U BBIOMpaiiTe B clOBape MOAXOJAIIee
10 3HAYEHUIO PYCCKOE CIIOBO, HCXOIsl U3 OOIIEro coiepKaHusl IEPEBOAUMOTO TEKCTA.


http://www.englishlanguage.ru/dictionary/index.php
http://www.langinfo.ru/index.php?sect_id=817
http://www.ascomtrade.ru/magazin?mode=product
http://www.oxfordenglishtesting.com/
http://www.oup.com/eltwodsskills
http://www.cambridge.org/corpus
http://www.english.language.ru/tests/index.html
http://www.english.language.ru/lessons/index.html
http://www.english.language.ru/guide/newspaper.html
http://www.netlanguages.com/demo/test.htm
http://www.englishlearner.com/tests/test.html
http://www.collegeem.qc.ca/cemdept/anglias/trouindx.htm
http://www.tours.ru/study/test.asp

- BeImuceIBasi Tak Ha3bIBa€MbIC HHTEPHAIIMOHATBHEIE CJIOBA, 00paTUTE BHUMaHUE Ha TO, YTO
Hapsily C 4YacThIM COBIAJCHHEM 3HAYCHHWHA CIIOB B PYCCKOM W HMHOCTPAHHOM S3bIKaX OBIBaeT
CHJIBHOE PAaCX0XJCHHUE B 3HAUCHUSIX CIIOB.

- B KaxIoMm s3bIKe MMEIOTCS CrHenu(UUECKHe CIOBOCOYETAHUsS, CBONCTBEHHBIE TOJBKO
JAHHOMY $I3bIKYy. OTH YCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETAaHUSA (TaK Ha3bIBAEMbIE HIAMOMATUYECKUE
BBIPAKEHUSI) SIBIISIIOTCSI HEPA3pbIBHBIM I1EJIbIM, 3HAYE€HHE KOTOPOTO HE BCEr/la MOKHO YSCHUTH
IIyTEM IEPEBOJAa COCTABJIAIOIINX €r0 CJIOB. Y CTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHMSI OJIHOTO SI3bIKA HE MOTYT
OBITh OYKBAJILHO TICPEBEJCHBI HA JPYroil s3bIK. Takue BBIPKCHHS CICAYEeT BBIHUCHIBATH M
3ay4MBaTh HAU3YCTh LIETUKOM.

4. Jlns TpakTUYECKOTO OBJIAJIEHUS HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HEOOXOIMMO YCBOHUTH €r0
CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH T€, KOTOpPhIE OTJIMYAIOT €ro OT pycckoro s3bika. K Takum
OCOOCHHOCTSIM OTHOCHTCS, TIPEXKIEC BCEro, TBEPHABIH MOPSIOK CJIOB B MPEIIOKECHUHU, a TaKKe
HEKOTOPOE YHCIIO TpaMMaTHYCCKH OKOHYaHHWH M CI0BOOOPa30BaTEeIbHBIX CYPPUKCOB. YUcOHBIC
yMeHHUs, HEOOXOJWMBbIe IS YCIENIHOW Y4eOHOW NeATeTbHOCTH MOXHO W HYKHO pa3BUBATH
CaMOCTOSITEJILHO U C IOMOIIbIO MPENO1aBaTeNsl.

5. Ecnu cryneHTaMu MPOMYCKAIOTCSl 3aHSTHS, M0 KaKUM Obl TO HU OBUIO MPUYHWHAM, OHU
00s13aHbI CaMOCTOSITENIbHO HM3y4UTh TOT MarTepuan, KOTOPBIM ObUT MPOWJEH B ayJUTOPUU, U
BBITIOJTHUTH BCE 33JIaHUs, KOTOPHIE MIPEIarajiuch MperoaBaTesem.

Metoanyeckue peKoOMeHIAUH MPenoiaBaTeio:

[IpenongaBatento kypca «HOCTpaHHBIN A3bIK: 0A30BBIN Kypc» HEOOXOIUMO JeaTh yrnop Ha
KOMMYHUKATHBHBIC U HpO(i)eCCI/IOHaJ'H)HO-HaHpaB.]'IeHHBIe ACIICKTbI OBJAaJCHHUA HWHOCTPAHHBIM
SA3BIKOM.

Ocoboe BHHMMaHHWE TIpenojaBaTelb JOJDKEH  YIACNATh  COBPEMEHHBIM  peasTusiM
npodeCCHOHANBPHOM W JEJOBOM CpenIbl, pa3BUBaTh II03HABATEIIbHBIC HABBIKK CTYJICHTOB,
COBEpILIEHCTBOBATH YIIOTPeOIeHHE MTPO(ECCHOHATLHON JIGKCUKA M PAa3rOBOPHBIC HABBIKH.

OuyeHb BaXKHOU COCTAaBJISIONICH pabOThI penoaBateis GuIoco(MCKOro aHIIHHCKOTO S3bIKa
sBysgeTcs (OPMUPOBAHME HABBHIKOB U Pa3BUTHE YMEHHM, CBS3aHHBIX C HAIHCAaHUEM JEJIOBOT0
nucbMa (UIOCOPCKOT0 HANPABIEHHOCTH M TEXHUKH BEJIEHUS JIEIOBBIX BCTpPEY M MEPErOBOPOB B
KauyecTBE BEIYLIET0 IOPUCTA JII000T0 TUIa KOMMaHUH. J{J1s 3TOro pekoMeHayeTcs UCIoab30BaTh HE
TOJIBKO MaTepuabl pabodel mporpaMmbl, HO U JOMOJIHUTENIbHbIE MaTepUaibl, a TAK)Ke MPHUBJIEKATD
MHTEPHET KaK cpeAcTBO 00yueHusa. O0yueHre MUcbMy MPEANoaraeT BHIIIOIHEHHE TPEHUPOBOYHBIX
yIpaXHEHUI B MUCbMEHHOM dopMme, a TakkKe peuyeBble YIpaKHEHUs Uit OOy4eHUs] COCTABIICHHUIO
MUCBMEHHOTO COOOIICHHUS.

[IpenogaBaTensaM Takxke HEOOXOIUMO YUUTh CTYAEHTOB pabOTaTh HE TOJHKO C OCHOBHOW U
JIOTIOTHUTEIBHON JIUTEPATypOl, a TaKKe pa3BUBAaTh HABBIKM MOMCKAa MH(GOpPMAIMU B JIEKTPOHHBIX
pecypcax oHJIaliH OMOIMOTEK U 3HAKOMUTH C COBPEMEHHBIMH ITYOJIHKAIUSMU.

11. Ilepeyenbr MH(OPMANUOHHBIX TEXHOJIOTHH, UCIOJb3yeMbIX NMPH OCYIIECTBJIEHUHU
o0pa3oBaTeIbHOr0 Ipolecca MO JAUCUMILIMHE, BKJIOYAas MepedeHb MPOrPaMMHOIO
olecreyeHnsl U HHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

ba3bl JAaHHbIX, I/IH(l)OpMaHHOHHO'CHpaBO‘IHLIe H IMOUCKOBBbIC CUCTEMbI

Yrtenue
http://www.independent.co.uk/
www.cnn.com - home of CNN Interactive, the cyber-version of CNN, the world’s first 24-hour TV
news service.
www.guardian.co.uk - use the clearly defined sections to follow regularly updated stories on
everything from politics to sport.
www.the-times.co.uk - The Times Internet Edition. The Times is an alternative to The Guardian,
offering information on the day’s events and in-depth stories. Updated daily.
www.uexpress.com - United Express, a big newspaper company in the United States very
generously publish a daily paper.


http://www.independent.co.uk/
http://www.cnn.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.the-times.co.uk/
http://www.uexpress.com/

http://www.britannica.com/ - encyclopedia Britannica.

www. literature.org/authors - the online literature library, a massive collection of classic stories are
held on file at this top-notch website. If you fancy a Sherlock Holmes mystery, a Victorian romance
or a gothic horror tale, they are all here.

http://www.englishclub.com/reading/classic-reading.htm - these are short, famous texts in English
from classic sources like the Bible or Shakespeare. Some texts have word definitions and
explanations to help you.

http://www.englishclub.com/reading/test.ntm - reading test. This test evaluates how well you
understand what you read in English.

http://www.linguapress.com/inter.htm - the articles, short stories, dialogues, based on discussions
with English students, use real language in context.

IMucsmo
www.its-online.com - its-online is a unique Internet resource for teachers of English as a foreign or
second language. At its-online you’ll find a community site for your students (its-myworld) with
online projects, blogs, forums.
http://www.englishclub.com/writing/index.htm -is for ESL learners, to help you learn the skill of
writing in English. Write your ideas and thoughts on a variety of topics. Spelling rules, Peer Editing
(why you need a friend to help you check your own writing - and how s/he can do it).
http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239 - Writing Help forum.
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/index.ntm- ~ Sample  Resumes,
Curriculum Vitae, Cover Letters: sample letters, the Art of the letter, Thank You Letters, Follow Up
Letters, Letter Design.
http://www.englishclub.com/business-english/business-letters-write.htm - how to write Business
Letters in English.
http://lwww.eslteachersboard.com/cgi-bin/meeting/index.pl - Pen Pals.

AyaupoBaHue
www.real.com — Real Player, which allows you to play streamed audio and video files on the
Internet, can be downloaded free.
www.bbc.co.uk/worldservice/newshour/- news channel site, with video, real audio and tips for
teachers.
http://www.bbc.co.uk/worldservice/programmeguide/ - the BBC’s International Radio Station. It
says how and when to listen.
http://www.englishclub.com/listening/index.htm - it helps you learn the skill of listening in English.
http://www.englishclub.com/listening/news.htm - Monthly News Digest Online for ESL Learners.
A “news digest” is a summary of news stories. Each month English Club creates a digest in easy
English with four short audio news reports from the past 30 days.
http://www.englishclub.com/esl-articles/200204.htm - instructions for successful listening.
http://www.englishclub.com/listening/radio.htm - listen to television or radio news in English on
your computer. From this page you can get instant access to English language TV and radio news
programmes wherever you are in the world, without a TV or radio. Perfect for listening practice.
www.broadcast.com/books/index.asp - you can listen to audiobooks.
www.english4theworldteam.com - video and audio lessons.
www. leeds-castles.com - movie with the sound.
www.royal.gov.uk - movie with the sound.
www.bbc.co.uk/radio4/progs/listenagain.shtml - BBC radio 4: online and archive.
www. linguapress.com - online radio news.
www.EnglishListening.com - features recordings of ordinary English speakers, with questions and
other study aids.
www.esl.about.com/cs/listening/index/ntm - English Listening Skills and Activities-Effective
Listening Practice - listening comprehension for all levels (beginners to advanced).


http://www.britannica.com/
http://www.literature.org/authors
http://www.englishclub.com/reading/classic-reading.htm
http://www.englishclub.com/reading/test.htm
http://www.linguapress.com/inter.htm
http://www.its-online.com/
http://www.englishclub.com/writing/index.htm
http://www.englishclub.com/writing/spelling.htm
http://www.englishclub.com/writing/edit-peer.htm
http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239
http://www.englishclub.com/esl-forums/viewforum.php?f=239&start=0&sid=53dae7bff2a34bef1c7f6c0f9010da7b
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/index.htm
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_1.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_7.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_8.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_9.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_10.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_11.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_11.html
http://www.englishclub.com/writing/resumes-and-cover-letters/center_12.html
http://www.englishclub.com/business-english/business-letters-write.htm
http://www.eslteachersboard.com/cgi-bin/meeting/index.pl
http://www.real.com/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/newshour/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/programmeguide/
http://www.englishclub.com/listening/index.htm
http://www.englishclub.com/listening/news.htm
http://www.englishclub.com/esl-articles/200204.htm
http://www.englishclub.com/listening/radio.htm
http://www.broadcast.com/books/index.asp
http://www.english4theworldteam.com/
http://www.leeds-castles.com/
http://www.royal.gov.uk/
http://www.bbc.co.uk/radio4/progs/listenagain.shtml
http://www.linguapress.com/
http://www.englishlistening.com/
http://www.esl.about.com/cs/listening/index/htm

www.globalenglish.com - listening comprehension for all levels (from beginners to advanced). The
GlobalEnglish Mobile Learning Network provides business-focused audio and video podcasts that
can be downloaded to a portable media player for on-the-go learning.

www.englishlistening.com - listening comprehension for all levels (beginners to advanced).
www.manythings.org/el/ - listen and read along (Flash/MP3).

www.stuff.co.uk/wicked.htm - wicked stuff for English learners: a variety of learning material.
www.wrn.org/ondemand - World Radio Network: online radio and archives from all over the world.

I'oBopeHue u c1o0BapHbIH 3amac
www.Merriam-WebsterOnLine.com - all the best resources on the net (learning online, online
training, online translation, speech aids).
www.americanaccent.com - American pronunciation: theory and practice.
www.manythings.org/pp/ - American Pronunciation: practice.
http://www.englishclub.com/speaking/index.htm - it helps you learn and practise the skill of
speaking English.
http://www.englishclub.com/webguide/Speaking/ - links to English Speaking pages for ESL
learners and teachers.
http://www.englishclub.com/pronunciation/index.htm - English Club English Pronunciation for
ESL learners.
http://www.englishclub.com/vocabulary/index.htm - vocabulary lessons.
http://www.linguapress.com/puzzles/xwd-index.htm - advanced and intermediate level word games
and crosswords.
http://www.linguistic-funland.com/ - a list of various linguistics links. Here you’ll find resources for
language teaching and learning, linguistics study, and other miscellaneous resources.

I'pamMmaTuka
http://www.englishclub.com/grammar/index.htm - grammar lessons, tutorials and quizzes on eight
parts of speech.
www.better-english.com/exerciselis.html - Business English exercises, grammar and vocabulary
quizzes, plus business English Hangman game.
http://lwww.englishgrammarsecrets.com/ - use these English grammar lessons for self study or to
consolidate your lessons with your teacher.
http://www.english-grammar-lessons.com/ - English grammar lessons.
www.GrammarNOW.com — a grammar, composition, editing, proofreading resource.
www.GrammarBytes.com — a list of various grammar links.

CnpaBo4yHble CAUTBI:

www.bbcworldservice.com/learningenglish
www.bbc.co.uk

www.distancestudies.com
www.reward-net.com
www.EnglishWebGuide.com
www.englishjet.com
www.speakenglish.com

DJICKTPOHHBIE CJIOBAPH:

www.dictionary.cambridge.org
http://www.thesaurus.com/
http://www.wordmyth.net/
http://www2.echo/lu/edic


http://www.globalenglish.com/
http://www.englishlistening.com/
http://www.manythings.org/el/
http://www.stufff.co.uk/wicked.htm
http://www.wrn.org/ondemand
http://www.merriam-websteronline.com/
http://www.americanaccent.com/
http://www.manythings.org/pp/
http://www.englishclub.com/speaking/index.htm
http://www.englishclub.com/webguide/Speaking/
http://www.englishclub.com/pronunciation/index.htm
http://www.englishclub.com/vocabulary/index.htm
http://www.linguapress.com/puzzles/xwd-index.htm
http://www.linguistic-funland.com/
http://www.englishclub.com/grammar/index.htm
http://www.better-english.com/exerciselis.html
http://www.englishgrammarsecrets.com/
http://www.english-grammar-lessons.com/
http://www.grammarnow.com/
http://www.grammarbytes.com/
http://www.bbcworldservice.com/learningenglish
http://www.bbc.co.uk/
http://www.distancestudies.com/
http://www.reward-net.com/
http://www.englishwebguide.com/
http://www.englishjet.com/
http://www.speakenglish.com/
http://www.dictionary.cambridge.org/
http://www.thesaurus.com/
http://www.wordmyth.net/
http://www2.echo/lu/edic

MeTtoanyeckue CaluThl AJIf NPenogaBaTesei:

www.ebcox.co.uk
www.teachingenglish.org.uk
learning.english@bbc.co.uk

12. Onucanue MaTepHaIbHO-TEXHHYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOI I OCYLIeCTBJICHHSA
00pa30BaTeIbHOI0 POLECCA 110 AMCHUILINHE

B npouecce npenonaBanus JucHUIUIMHbl «MHOCTpaHHBIN A3bIK: 0a30BBIA Kype», B LEIAX
MOBBIIIEHUS KauyeCcTBa MOATOTOBKU IyTEM Ppa3BUTHUSI y CTYJEHTOB TBOPYECKUX CIOCOOHOCTEN uU
CaMOCTOSITEJIBHOCTH, JIOJDKHBI ~MCIIOJIb30BaTbCs HMHHOBALIMOHHBIE METOJIbl, OCHOBAHHbIE Ha
COBPEMEHHBIX JIOCTHKCHUSAX HAYKH U MHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI B 00pa30BaHHH.

JUia npoBeJieHHsI TPAKTUUECKUX 3aHATUN Yy CTYJEHTOB MMEETCSl BUJEO- U ayAHO TEXHMKA,
KOMIIBIOTEPHBIA KJIacC, OpITEXHMKA, Telle- W ayauoanmnaparypa (Bc€ — B CTaHIapTHOM
KOMIUJIEKTAllMK JUIl NPAKTHUECKUX; JOCTym K ceTd VHTepHeT (BO BpeMs CaMOCTOATEIbHOMN
MOATOTOBKM M HAa MPaKTUYECKUX 3aHATHAX), YYEOHMKHM W TPAKTUKYMBl, MaKeT HarjsgHON
nHpopmannu (CTEH b, CXEMBI).


http://www.ebcox.co.uk/
http://www.teachingenglish.org.uk/
mailto:learning.english@bbc.co.uk

